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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot verzwaring van de straffen inzake 
drugshandel, wapenhandel, criminele 

organisatie en witwassen, en tot harmonisatie 
van de wet van 24 februari 1921 

betreffende het verhandelen van giftstoffen, 
slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen 

en antiseptica en van de stoffen die 
kunnen gebruikt worden voor de illegale 

vervaardiging van verdovende middelen en 
psychotrope stoffen, en de wet van 
 8 juni 2006 houdende regeling van 

economische en individuele activiteiten 
 met wapens, met het Strafwetboek 

 van 29 februari 2024

visant à aggraver les peines en matière 
de trafic de drogue, de trafic d’armes, 

d’organisation criminelle et de blanchiment 
et visant à mettre en concordance la loi 
du 24 février 1921 concernant le trafic 

des substances vénéneuses, soporifiques, 
stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes 
ou antiseptiques et des substances pouvant 
servir à la fabrication illicite de substances 

stupéfiantes et psychotropes et la loi du 
 8 juin 2006 réglant des activités économiques 

et individuelles avec des armes avec 
 le Code pénal du 29 février 2024
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Mesdames, Messieurs,

Votre commission a, en application de l’article 83 du 
Règlement, soumis à une deuxième lecture, au cours de 
sa réunion du 25 février 2026, les articles du projet de 
loi DOC 56 1163 qu’elle a adoptés en première lecture 
au cours de sa réunion du 4 février 2026. Au cours de 
cette réunion du 25 février 2026, la commission a pris 
connaissance de la note de légistique rédigée par le 
Service juridique, annexée au présent rapport, à pro-
pos des articles du projet de loi à l’examen adoptés en 
première lecture.

DISCUSSION DES ARTICLES ET  
VOTES

Mme Annelies Verlinden, ministre de la Justice, char-
gée de la mer du Nord, constate que la note de légistique 
du Service juridique contient au total 18 observations, 
dont 2 observations générales, 7 observations particu-
lières concernant les articles, et 9 corrections purement 
formelles et linguistiques. Elle approuve toutes ces 
observations. Afin de donner suite à ces observations 
générales et particulières, les amendements n° 10 à 19 
sont présentés (DOC 56 1163/006).

La commission approuve les corrections formelles et 
linguistiques, ainsi que les corrections concernant les 
phrases introductives, qui constituent des corrections 
légistiques.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) se réjouit que la 
deuxième lecture ait de nouveau permis de détecter et de 
corriger certaines imperfections. Il remercie les services 
de la Chambre pour leur travail difficile et minutieux.

CHAPITRE 1ER

Dispositions générales

Article 1er

Cet article fixe le fondement constitutionnel de la 
compétence.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Dames en Heren,

Tijdens haar vergadering van 25 februari 2026 heeft 
uw commissie, met toepassing van artikel 83 van het 
Reglement, de artikelen van wetsontwerp DOC 56 1163 
die op 4 februari 2026 in eerste lezing werden aangeno-
men, aan een tweede lezing onderworpen. Tijdens die 
vergadering heeft de commissie kennis genomen van 
de wetgevingstechnische nota van de Juridische Dienst, 
opgenomen als bijlage bij dit verslag, over de in eerste 
lezing aangenomen artikelen van dat wetsontwerp.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

Mevrouw Annelies Verlinden, minister van Justitie, 
belast met de Noordzee, stelt vast dat de wetgevings-
technische nota van de Juridische Dienst in totaal 18 
opmerkingen bevat, waarvan 2 algemene opmerkingen, 
7 bijzondere opmerkingen bij de artikelen en 9 louter 
vormelijke verbeteringen en taalkundige correcties. Zij 
gaat akkoord met alle opmerkingen. Teneinde tegemoet 
te komen aan deze algemene en bijzondere opmerkin-
gen worden de amendementen nrs. 10 tot 19 ingediend 
(DOC 56 1163/006).

De commissie stemt in met de vormelijke verbeteringen 
en taalkundige correcties alsook met de verbeteringen 
betreffende de inleidende zinnen die als wetgevings-
technische verbeteringen worden aangebracht.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) verheugt 
zich over het feit dat de tweede lezing het wederom 
mogelijk maakt om nog een aantal onvolkomenheden 
op te sporen en te verhelpen. Hij dankt de diensten van 
de Kamer voor het harde en grondige werk.

HOOFDSTUK 1

Algemene bepalingen

Artikel 1

Dit artikel bevat de grondwettelijke bevoegdheids- 
grondslag.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.
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CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 24 février 1921 
concernant le trafic des substances vénéneuses, 

soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, 
désinfectantes ou antiseptiques et des 

substances pouvant servir à la fabrication illicite 
de substances stupéfiantes et psychotropes

Art. 2 et 3

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 2 et 3 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 4 à 7

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 4 à 7 sont successivement adoptés par 
11 voix contre une.

Art. 8

Cet article modifie l’article 4 de la loi du 24 février 
1921 concernant le trafic des substances vénéneuses, 
soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes 
ou antiseptiques et des substances pouvant servir 
à la fabrication illicite de substances stupéfiantes et 
psychotropes.

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 10 (DOC 56 1163/006) tendant à rem-
placer, dans le texte néerlandais, les mots “de genees-
kunde” par les mots “een tak Van de geneeskunde”.

L’amendement n° 10 est adopté par 11 voix et une 
abstention.

L’article 8, ainsi modifié, est adopté par 11 voix 
contre une.

Art. 9 à 14

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 24 februari 1921 
betreffende het verhandelen van giftstoffen, 

slaapmiddelen en verdovende middelen, 
psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en 

antiseptica en van de stoffen die kunnen gebruikt 
worden voor de illegale vervaardiging van 

verdovende middelen en psychotrope stoffen

Art. 2 en 3

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 2 en 3 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Art. 4 tot 7

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 4 tot 7 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen tegen 1.

Art. 8

Dit artikel wijzigt artikel 4 van de wet van 24 februari 
1921 betreffende het verhandelen van giftstoffen, slaap-
middelen en verdovende middelen, psychotrope stoffen, 
ontsmettingsstoffen en antiseptica en van de stoffen die 
kunnen gebruikt worden voor de illegale vervaardiging 
van verdovende middelen en psychotrope stoffen.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 10 (DOC 56 1163/006) 
in tot het vervangen, in de Nederlandse tekst, van de 
woorden “de geneeskunde” door de woorden “een tak 
van de geneeskunde”.

Amendement nr. 10 wordt aangenomen met 11 stem-
men en 1 onthouding.

Het aldus geamendeerde artikel 8 wordt aangenomen 
met 11 stemmen tegen 1.

Art. 9 tot 14

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.
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Les articles 9 à 14 sont successivement adoptés par 
11 voix contre une.

Art. 15

Cet article modifie l’article 12, § 2, alinéa 1er, de la 
même loi.

Afin de donner suite aux observations nos 1 et 3 de 
la note de légistique, M. Steven Matheï et consorts 
présentent l’amendement n° 11 (DOC 56 1163/006) 
tendant à remplacer l’article 15.

L’amendement n° 11 tendant à remplacer l’article 15 
est adopté par 11 voix et une abstention.

CHAPITRE 2/1 (NOUVEAU)

Modification de la loi du 20 juillet 1990  
relative à la détention préventive

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 12 (DOC 56 1163/006) tendant à insérer 
un chapitre 2/1.

L’amendement n° 12 tendant à insérer un chapitre 2/1 
est adopté par 11 voix et une abstention.

Art. 15/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 13 (DOC 56 1163/006) tendant à insérer 
un article 15/1.

L’amendement n° 13 tendant à insérer un article 15/1 
est adopté par 11 voix et une abstention.

CHAPITRE 2/2 (NOUVEAU)

Modification de la loi du 22 mars 1999 relative à 
la procédure d’identification par analyse ADN en 

matière pénale

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 14 (DOC 56 1163/006) tendant à insérer 
un chapitre 2/2.

L’amendement n° 14 tendant à insérer un chapitre 2/2 
est adopté par 11 voix et une abstention.

De artikelen 9 tot 14 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen tegen 1.

Art. 15

Dit artikel wijzigt artikel 12, § 2, eerste lid, van de-
zelfde wet.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nrs. 1 
en 3 van de wetgevingstechnische nota, dient de heer 
Steven Matheï c.s. amendement nr. 11 (DOC 56 1163/006) 
in tot vervanging van artikel 15.

Amendement nr. 11 tot vervanging van artikel 15 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 2/1 (NIEUW)

Wijziging van de wet van 20 juli 1990  
betreffende de voorlopige hechtenis

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 12 (DOC 56 1163/006) in 
tot invoeging van een hoofdstuk 2/1.

Amendement nr. 12 tot invoeging van een hoofdstuk 2/1 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

Art. 15/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 13 (DOC 56 1163/006) in 
tot invoeging van een artikel 15/1.

Amendement nr. 13 tot invoeging van een artikel 15/1 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 2/2 (NIEUW)

Wijziging van de wet van 22 maart 1999 
betreffende de identificatieprocedure via  

DNA-onderzoek in strafzaken

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 14 (DOC 56 1163/006) in 
tot invoeging van een hoofdstuk 2/2.

Amendement nr. 14 tot invoeging van een hoofdstuk 2/2 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.
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Art. 15/2 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 15 (DOC 56 1163/006) tendant à insérer 
un article 15/2.

L’amendement n° 15 tendant à insérer un article 15/2 
est adopté par 11 voix et une abstention.

CHAPITRE 2/3 (NOUVEAU)

Modification de la loi de principes du 12 janvier 
2005 concernant l’administration pénitentiaire 

ainsi que le statut juridique des détenus

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 16 (DOC 56 1163/006) tendant à insérer 
un chapitre 2/3.

L’amendement n° 16 tendant à insérer un chapitre 2/3 
est adopté par 11 voix et une abstention.

Art. 15/3 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 17 (DOC 56 1163/006) tendant à insérer 
un article 15/3.

L’amendement n° 17 tendant à insérer un article 15/3 
est adopté par 11 voix et une abstention.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 8 juin 2006 réglant  
des activités économiques et individuelles  

avec des armes

Art. 16 à 22

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 16 à 22 sont successivement adoptés 
par 11 voix et une abstention.

Art. 15/2 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 15 (DOC 56 1163/006) in 
tot invoeging van een artikel 15/2.

Amendement nr. 15 tot invoeging van een artikel 15/2 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 2/3 (NIEUW)

Wijziging van de basiswet van 12 januari 2005 
betreffende het gevangeniswezen en  

de rechtspositie van de gedetineerden

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 16 (DOC 56 1163/006) in 
tot invoeging van een hoofdstuk 2/3.

Amendement nr. 16 tot invoeging van een hoofdstuk 2/3 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

Art. 15/3 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 17 (DOC 56 1163/006) in 
tot invoeging van een artikel 15/3.

Amendement nr. 17 tot invoeging van een artikel 15/3 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 8 juni 2006  
houdende regeling van economische en 

individuele activiteiten met wapens

Art. 16 tot 22

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 16 tot 22 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 1 onthouding.
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CHAPITRE 3/1 (NOUVEAU)

Modification de la loi du 29 février 2024 
introduisant le livre Ier du Code pénal

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 18 (DOC 56 1163/006) tendant à insérer 
un chapitre 3/1.

L’amendement n° 18 tendant à insérer un chapitre 3/1 
est adopté par 11 voix et une abstention.

Art. 22/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, M. Steven Matheï et consorts présentent 
l’amendement n° 19 (DOC 56 1163/006) tendant à insérer 
un article 22/1.

L’amendement n° 19 tendant à insérer un article 22/1 
est adopté par 11 voix et une abstention.

CHAPITRE 4

Modifications de la loi du 29 février 2024 
introduisant le livre II du Code pénal

Art. 23 à 27

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 23 à 27 sont successivement adoptés 
par 11 voix contre une.

CHAPITRE 5

Entrée en vigueur

Art. 28

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 28 est adopté par 11 voix et une abstention.

Quelques corrections légistiques complémentaires 
sont apportées.

L’ensemble du projet de loi, ainsi modifié et corrigé 
sur le plan légistique, est adopté, par vote nominatif, par 
11 voix contre une.

HOOFDSTUK 3/1 (NIEUW)

Wijziging van de wet van 29 februari 2024 tot 
invoering van boek I van het Strafwetboek

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 18 (DOC 56 1163/006) in 
tot invoeging van een hoofdstuk 3/1.

Amendement nr. 18 tot invoeging van een hoofdstuk 3/1 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

Art. 22/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 
van de wetgevingstechnische nota, dient de heer Steven 
Matheï c.s. amendement nr. 19 (DOC 56 1163/006) in 
tot invoeging van een artikel 22/1.

Amendement nr. 19 tot invoeging van een artikel 22/1 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen van de wet van 29 februari 2024 tot 
invoering van boek II van het Strafwetboek

Art. 23 tot 27

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 23 tot 27 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 11 stemmen tegen 1.

HOOFDSTUK 5

Inwerkingtreding

Art. 28

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 28 wordt aangenomen met 11 stemmen en  
1 onthouding.

Er worden nog enkele wetgevingstechnische verbe-
teringen aangebracht.

Het gehele wetsontwerp, zoals geamendeerd en 
wetgevingstechnisch verbeterd, wordt bij naamstemming 
aangenomen met 11 stemmen tegen 1.
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Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Christoph D’Haese, Sophie De Wit, Kristien 
Van Vaerenbergh;

VB: Marijke Dillen;

MR: Philippe Goffin, Pierre Jadoul;

Les Engagés: Ismaël Nuino, Aurore Tourneur;

Vooruit: Jeroen Soete;

cd&v: Phaedra Van Keymolen;

Anders.: Katja Gabriëls.

A voté contre:

Ecolo-Groen: Stefaan Van Hecke.

Se sont abstenus: nihil.

La rapporteure, Le président,

Aurore Tourneur Ismaël Nuino

Articles nécessitant une mesure d’exécution (ar-
ticle 78.2, alinéa 4, du Règlement): art. 8.

De naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Christoph D’Haese, Sophie De Wit, Kristien 
Van Vaerenbergh;

VB: Marijke Dillen;

MR: Philippe Goffin, Pierre Jadoul;

Les Engagés: Ismaël Nuino, Aurore Tourneur;

Vooruit: Jeroen Soete;

cd&v: Phaedra Van Keymolen;

Anders.: Katja Gabriëls.

Heeft tegengestemd:

Ecolo-Groen: Stefaan Van Hecke.

Hebben zich onthouden: nihil.

De rapportrice, De voorzitter,

Aurore Tourneur Ismaël Nuino

Artikelen die een uitvoeringsmaatregel vereisen (ar-
tikel 78.2, vierde lid, van het Reglement): art. 8.
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NOTA TER ATTENTIE VAN DE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 
 
 
Betreft: Wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen artikelen van 

het wetsontwerp tot verzwaring van de straffen inzake drugshandel, wapenhandel, 
criminele organisatie en witwassen, en tot harmonisatie van de wet van 24 februari 
1921 betreffende het verhandelen van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende mid-
delen, psychotrope stoffen, ontsmettingsstoffen en antiseptica en van de stoffen die 
kunnen gebruikt worden voor de illegale vervaardiging van verdovende middelen en 
psychotrope stoffen, en de wet van 8 juni 2006 houdende regeling van economische 
en individuele activiteiten met wapens, met het Strafwetboek van 29 februari 2024 
(DOC 56-1163/005). 

 
 

ALGEMENE OPMERKING 
 
1. Artikel 4 van het wetsontwerp vervangt artikel 2bis van de wet van 24 februari 1921 'betreffende 

het verhandelen van giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, psychotrope stoffen, 
ontsmettingsstoffen en antiseptica en van de stoffen die kunnen gebruikt worden voor de ille-
gale vervaardiging van verdovende middelen en psychotrope stoffen' (hierna: "wet van 24 fe-
bruari 1921") dat momenteel ingedeeld is in zes paragrafen. Naar aanleiding van de voorgeno-
men vervanging, zal de indeling van artikel 2bis van de wet van 24 februari 1921 grondig wijzi-
gen. Uit een vergelijking van de indeling van het huidige artikel 2bis en die van het ontworpen 
artikel 2bis blijkt onder andere dat: 
- het ontworpen artikel 2bis zeven paragrafen telt in plaats van zes paragrafen; 
- de bepaling bedoeld in het huidige artikel 2bis, § 3, b), principieel hernomen wordt in het 

ontworpen artikel 2bis, § 4, b); 
- de bepaling bedoeld in het huidige artikel 2bis, § 4, b), principieel hernomen wordt in het 

ontworpen artikel 2bis, § 5; 
- de maximale geldboete bedoeld in het huidige artikel 2bis, § 5, thans geregeld wordt bij het 

ontworpen artikel 2bis, § 6; 
- de bepaling bedoeld in het huidige artikel 2bis, § 6, principieel hernomen wordt in het ont-

worpen artikel 2bis, § 7.  
 
In het licht van die vervanging staat het aan de commissie te onderzoeken of de interne verwij-
zingen naar een of meerdere onderdelen van artikel 2bis werkzaam blijven, en die verwijzingen 
zo nodig aan te passen. Ten titel van voorbeeld kan gewezen worden op artikel 12, § 1, tweede 
lid, van de wet van 24 februari 1921, dat niet gewijzigd wordt door het wetsontwerp, waarin 
verwezen wordt naar "de inbreuken bedoeld in artikel 2bis, §§ 2 tot en met 5". 
 
Tevens staat het aan de commissie te onderzoeken of de externe verwijzingen naar een of meer-
dere onderdelen van artikel 2bis van de wet van 24 februari 1921 die voorkomen in andere wet-
telijke bepalingen, die niet gewijzigd worden door het wetsontwerp, werkzaam blijven, en die 
verwijzingen zo nodig aan te passen. Ter illustratie kan op niet-exhaustieve wijze gewezen wor-
den op: 
- artikel 54, § 1, 1°, k), van het nieuwe Strafwetboek waarin verwezen wordt naar "middelen 

en stoffen […] [bedoeld] in artikel 2bis, § 3, b), of in § 4, b), [van de wet van 24 februari 1921]"; 
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- artikel 117, § 2, inleidende zin, van de basiswet van 12 januari 2005 'betreffende het gevan-

geniswezen en de rechtspositie van de gedetineerden' waarin verwezen wordt naar "een 
overtreding van artikel 2bis, § 4, b), van de wet van 24 februari 1921"; 

- artikel 16, § 1, vierde lid, van de wet van 20 juli 1990 'betreffende de voorlopige hechtenis' 
waarin verwezen wordt naar "de strafbare feiten bedoeld in artikel 2bis, § 3, b), en § 4, b), van 
de wet van 24 februari 1921". 

 
 

BIJZONDERE OPMERKINGEN BIJ DE ARTIKELEN 
 

Art. 8 
 

2. De Nederlandse en de Franse versie van het ontworpen artikel 4, § 2, van de wet van 24 februari 
1921 stemmen niet met elkaar overeen. In de Nederlandse versie staat "de geneeskunde […] 
uitoefent" ("exerce l'art de guérir" in het Frans), terwijl in de Franse versie staat "exerce une bran-
che de l'art de guérir" ("een tak van de geneeskunde uitoefent" in het Nederlands). Het komt de 
commissie toe om de overeenstemming tussen de beide taalversies te herstellen. 

 
Art. 15 

 
3. Onder voorbehoud van de opmerking onder randnr. 1 met betrekking tot de kruisverwijzing in 

artikel 12, § 1, tweede lid, van de wet van 24 februari 1921, vervange men artikel 15 van het 
wetsontwerp als volgt:  
 
"In artikel 12 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 22 december 2003 en vervangen bij de 
wet van 18 mei 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht: 
 
1° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden "en de artikelen 3 en 5" vervangen door de 

woorden "en artikel 3"; 
 

2° in paragraaf 2 wordt het eerste lid vervangen als volgt: 
 
"Het bedrag waarvan de betaling de strafvordering doet vervallen, mag niet lager zijn dan 200 
euro."." 

/ 
"À l'article 12 de la même loi, inséré par la loi du 22 décembre 2003 et remplacé par la loi du 18 
mai 2022, les modifications suivantes sont apportées: 
 
1° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots "et aux articles 3 et 5" sont remplacés par les mots 

"et à l'article 3"; 
 

2° dans le paragraphe 2, l'alinéa 1er est remplacé par ce qui suit: 
 
"Le montant dont le paiement éteint l'action publique ne peut être inférieur à 200 euros.".". 

 
(Aanpassing van de verwijzing in artikel 12, § 1, tweede lid, van de wet van 24 februari 1921 ten 
gevolge van de opheffing van artikel 5 van dezelfde wet bij artikel 9 van het wetsontwerp.) 

 
 

LOUTER VORMELIJKE VERBETERINGEN EN TAALKUNDIGE CORRECTIES 
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Art. 18 
 

4. In de bepaling onder 3°, in de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 23, derde lid, van de 
Wapenwet, vervange men de woorden "Bij de keuze van de straf of de maatregel en de zwaarte 
ervan neemt de rechter in overweging dat de in het eerste lid bedoelde inbreuken worden ge-
pleegd" door de woorden "Bij de keuze van de straf of de maatregel en de zwaarte ervan voor de 
in het eerste lid bedoelde inbreuken neemt de rechter in overweging dat zij worden gepleegd". 
(De libellering van de ontworpen bepaling wordt in overeenstemming gebracht met die van de 
Franse tekst.) 

 
 

VERBETERINGEN BETREFFENDE DE INLEIDENDE ZINNEN VAN DE ARTIKELEN 
 
- Art. 11: "In artikel 7, § 2, 2°, e), van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 22 december 2003, 

worden" / "Dans l'article 7, § 2, 2°, e), de la même loi, remplacé par la loi du 22 dé-
cembre 2003, les". 

 
- Art. 14: "In artikel 10, § 2, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 14 juli 1994 en 

laatstelijk gewijzigd bij de wet van 3 mei 2003, worden" / "Dans l'article 10, § 2, ali-
néa 1er, de la même loi, inséré par la loi du 14 juillet 1994 et modifié en dernier lieu par 
la loi du 3 mai 2003, les". 

 
- Art. 22: "In de Franse tekst van artikel 44, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 

bij de wet van 23 november 2007, worden" / "Dans l'article 44, § 1er, alinéa 1er, de la 
même loi, modifié en dernier lieu par la loi du 23 novembre 2007, les". 

 
 
N.B.: Enkele minder belangrijke verbeteringen werden op een exemplaar van de tekst aan het com-

missiesecretariaat bezorgd. 
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NOTE À L'ATTENTION DE LA COMMISSION DE LA JUSTICE 
 
 
Objet: Note de légistique relative aux articles adoptés en première lecture du projet de loi 

visant à aggraver les peines en matière de trafic de drogue, de trafic d'armes, d'orga-
nisation criminelle et de blanchiment et visant à mettre en concordance la loi du 24 fé-
vrier 1921 concernant le trafic des substances vénéneuses, soporifiques, stupé-
fiantes, psychotropes, désinfectantes ou antiseptiques et des substances pouvant 
servir à la fabrication illicite de substances stupéfiantes et psychotropes et la loi du 
8 juin 2006 réglant des activités économiques et individuelles avec des armes avec le 
Code pénal du 29 février 2024 (DOC 56-1163/005). 

 
 

OBSERVATION GÉNÉRALE 
 

1. L'article 4 du projet de loi vise à remplacer l'article 2bis de la loi du 24 février 1921 'concernant 
le trafic des substances vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes 
ou antiseptiques et des substances pouvant servir à la fabrication illicite de substances stupé-
fiantes et psychotropes' (ci-après: "loi du 24 février 1921"), qui est actuellement subdivisé en 
six paragraphes. Le remplacement envisagé modifiera profondément la subdivision dudit ar-
ticle 2bis de la loi du 24 février 1921. Il ressort notamment d'une comparaison entre la subdivi-
sion de l'actuel article 2bis et celle de l'article 2bis en projet: 
- que l'article 2bis en projet compte sept paragraphes au lieu de six; 
- que la disposition visée à l'actuel article 2bis, § 3, b), est fondamentalement reprise dans 

l'article 2bis, § 4, b), en projet; 
- que la disposition visée à l'actuel article 2bis, § 4, b), est fondamentalement reprise dans 

l'article 2bis, § 5, en projet; 
- que l'amende maximale visée à l'actuel article 2bis, § 5, est réglée par l'article 2bis, § 6, en 

projet; 
- que la disposition visée à l'actuel article 2bis, § 6, est fondamentalement reprise dans l'ar-

ticle 2bis, § 7.  
 
À la lumière de ce remplacement, il appartiendra à la commission d'examiner si les renvois in-
ternes à une ou plusieurs subdivisions de l'article 2bis demeurent valables, et de modifier ces 
renvois au besoin. À titre d'exemple, on peut épingler l'article 12, § 1er, alinéa 2, de la loi du 24 fé-
vrier 1921, qui n'est pas modifié par le projet de loi, dans lequel il est renvoyé à "des infractions 
visées à l'article 2bis, §§ 2 à 5". 
 
Il appartiendra également à la commission d'examiner si les renvois externes à une ou plusieurs 
subdivisions de l'article 2bis de la loi du 24 février 1921 figurant dans d'autres dispositions lé-
gales, qui ne sont pas modifiées par le projet de loi, demeurent valables, et de modifier ces ren-
vois au besoin. À titre d'exemple, on peut épingler de manière non exhaustive: 
- l'article 54, § 1er, 1°, k), du nouveau Code pénal, qui renvoie aux "substances visées […] à l'ar-

ticle 2bis, § 3, b), ou au § 4, b), [de la loi du 24 février 1921]"; 
- l'article 117, § 2, phrase introductive, de la loi de principes du 12 janvier 2005 'concernant 

l'administration pénitentiaire ainsi que le statut juridique des détenus', qui renvoie à une 
"infraction à l'article 2bis, § 4, b), de la loi du 24 février 1921"; 
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- l'article 16, § 1er, alinéa 4, de la loi du 20 juillet 1990 'relative à la détention préventive', qui 

renvoie aux "infractions visées à l'article 2bis, § 3, b), et § 4, b), de la loi du 24 février 1921". 
 
 

OBSERVATIONS PARTICULIÈRES RELATIVES AUX ARTICLES 
 

Art. 8 
 

2. Les versions néerlandaise et française de l'article 4, § 2, en projet, de la loi du 24 février 1921 ne 
concordent pas. En effet, en regard des mots "de geneeskunde […] uitoefent" ("exerce l'art de 
guérir" en français) dans la version néerlandaise figurent les mots "exerce une branche de l'art 
de guérir" ("een tak van de geneeskunde uitoefent" en néerlandais) dans la version française. Il 
appartiendra à la commission de rétablir la concordance entre les deux versions linguistiques.  

 
Art. 15 

 
3. Sous réserve de l'observation n° 1 relative au renvoi croisé figurant à l'article 12, § 1er, alinéa 2, 

de la loi du 24 février 1921, on remplacera l'article 15 du projet de loi par ce qui suit: 
 
"À l'article 12 de la même loi, inséré par la loi du 22 décembre 2003 et remplacé par la loi du 18 
mai 2022, les modifications suivantes sont apportées: 
 
1°  dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots "et aux articles 3 et 5" sont remplacés par les mots 

"et à l'article 3"; 
 

2°  dans le paragraphe 2, l'alinéa 1er est remplacé par ce qui suit: 
 
"Le montant dont le paiement éteint l'action publique ne peut être inférieur à 200 euros."." 

/ 
"In artikel 12 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 22 december 2003 en vervangen bij de 
wet van 18 mei 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht: 
 
1° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden "en de artikelen 3 en 5" vervangen door de 

woorden "en artikel 3"; 
 

2° in paragraaf 2 wordt het eerste lid vervangen als volgt: 
 
"Het bedrag waarvan de betaling de strafvordering doet vervallen, mag niet lager zijn dan 200 
euro.".". 

 
(Modification du renvoi figurant à l'article 12, § 1er, alinéa 2, de la loi du 24 février 1921 comme 
suite à l'abrogation, visée à l'article 9 du projet de loi, de l'article 5 de la même loi.) 
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AMÉLIORATIONS PUREMENT FORMELLES ET CORRECTIONS D'ORDRE PUREMENT LINGUIS-

TIQUE 
 

Art. 18 
 

4. Dans le 3°, dans le texte néerlandais de l'article 23, alinéa 3, en projet, de la loi sur les armes, on 
remplacera les mots "Bij de keuze van de straf of de maatregel en de zwaarte ervan neemt de 
rechter in overweging dat de in het eerste lid bedoelde inbreuken worden gepleegd" par les mots 
"Bij de keuze van de straf of de maatregel en de zwaarte ervan voor de in het eerste lid bedoelde 
inbreuken neemt de rechter in overweging dat zij worden gepleegd". 
(Mise en concordance du libellé de la disposition en projet avec celui du texte français.) 

 
 

CORRECTIONS RELATIVES AUX PHRASES LIMINAIRES DES ARTICLES 
 

- Art. 11: "Dans l'article 7, § 2, 2°, e), de la même loi, remplacé par la loi du 22 décembre 2003, 
les" /"In artikel 7, § 2, 2°, e), van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 22 december 
2003, worden". 

 
- Art. 14: "Dans l'article 10, § 2, alinéa 1er, de la même loi, inséré par la loi du 14 juillet 1994 et 

modifié en dernier lieu par la loi du 3 mai 2003, les" / "In artikel 10, § 2, eerste lid, van 
dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 14 juli 1994 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 3 mei 2003, worden". 

 
- Art. 22: "Dans l'article 44, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, modifié en dernier lieu par la loi du 

23 novembre 2007, les"/ "In de Franse tekst van artikel 44, § 1, eerste lid, van dezelfde 
wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 23 november 2007, worden". 

 
 
N.B.: Quelques corrections moins importantes ont été communiquées sur un exemplaire du texte au 

secrétariat de la commission. 
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